
потребител по смисъла на член 6 от този Регламент, да се 
разглежда с оглед на това дали то се различава от общото 
впечатление, което се създава у такъв потребител от 

а) всеки отделен промишлен дизайн, който преди това е 
бил публично разгласен, или 

б) съчетание на известни дизайнерски елементи от няколко 
такива по-ранни промишлени дизайни? 

2. Съдът, произнасящ се по промишлени дизайни на Общността, 
задължен ли е да счита нерегистриран промишлен дизайн на 
Общността за действителен по смисъла на член 85, параграф 
2 от Регламент (ЕО) № 6/2002 на Съвета от 12 декември 
2001 година относно промишления дизайн на Общността, 
когато притежателят на промишления дизайн само посочва 
с какво неговият промишлен дизайн на Общността е ориги­ 
нален, или пък притежателят на промишления дизайн е 
задължен да докаже, че промишленият дизайн се отличава 
с оригиналност в съответствие с член 6 от този регламент? 

( 1 ) ОВ L 3, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., глава 
13, том 33, стр. 70. 

Жалба, подадена на 25 юни 2013 г. — Европейска 
комисия/Република Гърция 

(Дело C-351/13) 

(2013/C 260/48) 

Език на производството: гръцки 

Страни 

Жалбоподател: Европейска комисия (представители: A. 
Markoulli и B. Schima) 

Ответник: Република Гърция 

Искания на жалбоподателя 

— Да обяви, че като не е гарантирала, че считано от 1 януари 
2012 г. кокошките носачки ще престанат да се отглеждат в 
неуголемени клетки, Република Гърция е нарушила задъл­ 
женията си, произтичащи от член 3 и член 5, параграф 2 
от Директива 1999/74/ЕО ( 1 ) на Съвета от 19 юли 1999 
година за установяване на минимални изисквания за 
защитата на кокошки носачки, 

— да се осъди Република Гърция да заплати съдебните 
разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Член 5, параграф 2 от Директива 1999/74/ЕО забранява, 
считано от 1 януари 2012 г., отглеждането на кокошки 
носачки в неуголемени клетки. Освен това член 3 от 
Директива 1999/74/ЕО предвижда, че държавите членки гаран­ 
тират, че собствениците и гледачите на кокошките носачки 
прилагат единствено разрешените в директивата системи за 
отглеждане. 

Комисията обръща внимание на държавите членки относно 
произтичащите задължения да се съобразят с посочените по- 
горе разпоредби на Директивата до 2011 г. От предоставените 
от Република Гърция данни е видно, че значителен брой собст­ 
веници и гледачи на ферми с кокошки носачки не биха могли да 
се приведат в съответствие със задълженията им, произтичащи от 
Директива 1999/74/ЕО, в предвидения в Директивата срок за 
въвеждане. 

От предоставените данни от Република Гърция в хода на досъ­ 
дебната процедура, както и от по-новите актуализации на тези 
данни е видно, че Република Гърция все още не предприела 
действия за привеждане в съответствие със задълженията, 
произтичащи от член 3 и член 5, параграф 2 от Директива 
1999/74/ЕО. 

( 1 ) ОВ L 203, стр. 53; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 3, том 29, стр. 74. 

Преюдициално запитване, отправено от Commissione 
Tributaria Regionale dell'Umbria (Италия) на 27 юни 
2013 г. — Umbra Packaging srl/Agenzia delle Entrate — 

Direzione Provinciale di Perugia 

(Дело C-355/13) 

(2013/C 260/49) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Commissione Tributaria Regionale dell'Umbria 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Umbra Packaging srl 

Ответник: Agenzia delle Entrate — Direzione Provinciale di 
Perugia 

Преюдициални въпроси 

1. В съответствие ли е член 160 от D. Lgs [Законодателен 
декрет] № 259/2003, представляващ основание за плащане 
на правителствената концесионна такса съгласно Тарифата по 
член 21 от DPR [Декрет на Президента на Републиката] 
№ 641/1972, с член 3 от Директива 2002/20/ЕО ( 1 ), 
изключващ при либерализирания режим на съобщенията 
контролните правомощия на административния орган, с 
които се обосновава събирането на таксата от клиента на 
услугата? 

2. В съответствие ли е член 3, алинея 2 от DM [Наредба на 
Министъра] № 33/1990, към който препраща Тарифата по 
член 21 от DPR № 641/1972, изменена с член 3 от D.L. 
[Наредба-закон] № 151/1991, с режима на свободна конку­ 
ренция и със съдържащата се в член 102 от Договора забрана 
за прилагане в търговията на различни условия за еквива­ 
лентни сделки?

BG 7.9.2013 г. Официален вестник на Европейския съюз C 260/27
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